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ÖNEMLİ GÜVENLİK UYARILARI

Bu dikiş makinesi oyuncak değildir. Çocukların bu makine ile oynamalarına izin vermeyin.                   
Bu makine uygun denetleme olmadan çocuklar ve zihni sakat kişiler tarafından 
kullanılmamalıdır.

Elektrikli cihazlar kullanıldığında aşağıdaki gibi temel emniyet kurallarına dikkat edilmeli : 
Bu cihazı kullanmadan önce tüm talimatları okunmalıdır.

TEHLİKE— Elektrik çarpması riskini azaltmak için : 

1. Dikiş makinanızı prize takılıyken başıboş bırakmayın. Kullanım sonrası veya temizlik öncesi 

     fişini muhakkak çekin.                                                                                                                           

UYARI— Yangın, yanma, elektirik çarpması ve yaralanma risklerini azaltmak için : 

1. Makinanın oyuncak gibi kullanılmasına izin vermeyin. Makine çocuklar tarafından veya 
çocukların bulunduğu ortamlarda kullanılıyorsa muhakkak gözetim altında bulundurulmalıdır.

2. Bu dikiş makinasını sadece kullanım kılavzunda belirtilen amaçlar için kullanın. Kılavuzda anlatıldığı 
gibi sadece üreticinin tavsiye ettiği aksesuarları kullanın.

3. Hasarlı kablo veya priz, hasarlı makina, düzgün çalışmama, düşme sonrası veya suya düşme 
halleri sonrasında makinayı asla kullanmayınız. Bu gibi durumlarda tamir, bakım elektirik veya 
mekanik ayarlar için en yakın yetkili satıcıya veya servis merkezine götürün.

4. Makinenin herhangi bir hava deliği tıkalıysa asla çalıştırmayınız. Dikiş makınasının havalandırma 
deliklerinde ve pedallerinde toz, tiftik ve iplik kalıntılarının birikmesine meydan vermeyiniz.

5. Makinenin herhangi bir deliğine yabancı nesneler sokmayın veya bu deliklerin içine bir şey 
     düşürmeyin.
6. Evin dışında asla kullanmayınız.
7. Aerosol spreylerin kullanıldığı veya oksijen takviyesi yapılan yerlerde makineyi asla çalıştırmayın.
8. Fişten çıkartmak için önce bütün kontrolları (“O”) posizyonuna getirerek kapatınız ve sonra fişi 
     çekin.
9. Fişi çıkartmak için önce makinayı kapatın sonra fişi çekin.

10. Parmaklarınızı hareketli parçalarardan özellikle dikiş iğinesinden uzak tutun.
11. Her zaman uygun iğne ayağı kullanın. Yanlış ayak iğnenin kırılmasına sebep olur.
12. Eğrilmiş iğneler kullanmayın.
13. Dikiş sırasında kumaşı itmeyin veya çekmeyin. Bu iğnenin eğrilip kırılmasına sebep olur.
14. Dikiş iğnesi alanı etrafında yapılan ayarlamalarda (iğne değiştirme, iplik geçirme mekanizmasına 

ayarları, bobin değiştirme işlemleri) ve iğne ayağı değiştirme işlemlerine başlamadan önce 
makinayı mutlaka kapatın.

15. Kullanım kılavuzunda anlatılan kapakların çıkartılması, yağlama ve diğer servis ayar işlemlerini 
yaparken makineyi her zaman fişten çektikten sonra bu işlemlere başlayın.

BU KILAVUZU SAKLAYIN

Önceden haber verilmeden tasarım ve özellikler değişebilir

Lütfen bilin ki bu ürünü atarken atılım güvenli bir şekilde elektirik ve elektronik ürünler ilgili ulusal 
kanunlara göre yapılması gerekmektedir. Eğer kuşku duyuyorsanız satıcınız ile irtibata geçin . 
(Sadece Avrupa Birliğinde )

Bu makine ev kullanımı için tasarlanmı.ve üretilmiştir.

I



TOPRAKLAMA TALİMATLARI

Bu ürün topraklanması gerekir. Arza veya bozulma durumunda topraklama makineye en az akımı 
sağlayarak elektirik çarpma riskini en az seviyeye getirir.
Bu üründeki fişin ekipman topraklama kondüktor ve topraklama priz kafası vardır.
Fiş o bölgenin kanunlarına göre uygun monte edilmiş ve topraklanmış prize takılması gerekir.

TEHLİKE Uygunsuz ekipman topraklama kondüktör bağlantısı olduğunda elektirik çarpma 
meydana gelebilir. 

Yalıtımlı ekipman topraklama kondüktörü kablosu yeşil olup üzerinde sarı çizgiler vardır veya yoktur.   
Eğer kordon veya fiş tamiri veya değiştirilmesi gerekirse ekipman topraklama kondüktoru 
kablosunu makineye takmayın. 
Eğer topraklamadan düzügün olup olmadığından şüpe ederseniz veya talimatlardan 
anlamadığınız olursa yetkili elektrikçi veya yetkili servis ile irtibata geçip doğru şekilde 
topraklama oluğnu kontrol etirin. 
Makinenin beraberinde gelen fişin kendisini veya kafasını hiç bir şekilde değiştirmeyin. Eğer duvardaki 
prize girmezse bir yetkili elektirici tarafından uygun priz taktırın.
Bu ürün  anım içindir ve Resim A da görüldüğü gibi topraklı fişi vardır. Resim C de görülen geçici 
adaptör ile iki ayaklı prize resim B de görüldüğü gibi takılabilinir. Eğer düzügün topraklı priz yoksa elektirici 
tarafından uygun priz takılana kadar geçici adaptör kullanılanabilinir.
Adaptörden çıkan yeşil renkli kulakçık prizin metal kapak vidasına balalanarak topraklama sağlşanacaktır. 

daptör ne zaman kullanılırsa metal vida ile takılması gerekir.

  
     

Vida

Topraklama

    II
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     DİKKAT:
Mikrodalga fırın gibi elektro-manyetik dalga saçan 
cihazların yakınında makineyi çalıştırmayın ve bu tür 
cihazların takıldığı prize makineyide o prize takmayın.

     DİKKAT:
Makineyi kaloriferin yakınında kullanmayın veya 
saklamayın ve tozlu veya rutubetli yerde bırakmayın.

     DİKKAT:
Makineyi direkt güneş ışığın altında bırakmayın ve 
açık havada bırakmayın.

     DİKKAT:
Makineyi taşırken makine iki kişinin tarafından 
kaldırılsın.
Makineyi iki baçağından ve alta tutma yerinden tutun.

q Tutma yeri

* Kasnak desteğini makineyi taşınırken makineye 
çarpıp hasar vermemesi için çıkartın. 
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 DİKKAT:
Dokumatik LCD ekranına kurşun kalem, tornavida 
ve bunlar gibi keskin veya sivri objeler ile 
dokunmayın.
LCD ekranına ve tuşlarına hafiçe basın. Sert veya 
zorla basarsanız hasar verebilirsiniz.
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Standart Aksesuarlar

q Kullanım Kılavuzu 
w Eğitim DVD
e 
r USB 
t  ( )
y Kasnak M1 (MB Kasnak 240 x 200 mm)   
(şablonlu)

u Kasnak M2 (MB Kasnak 126 x 110 mm)
    (şablonlu)  
i Kasnak M3  50 x 50 mm)
    (şablonlu)  
o Kasnak desteği 
!0 Keçe (büyük) (x 8)
!1 Keçe (küçük) (x 8) 
!2 Makara tutucusu (x 8)
!3 İplik çardağı
!4 Makara tezgahı 
!5 İplik rehber çubuğu (x 2)
!6 Vida (x 3) 
!7 Vida A (x 2) 
!8 Vida B (x 2) 
!9 Makara mili A (x 7)
@0 Makara mili B (x 1)

!3

RCS E ran (Bazı modellerde opsiyoneldir)
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v Kurulmuş makara tezgahını makineye 3 vida ile 
monte edin. 
i Vidalar

i

i

q

w

e

y

u

q
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t

v

c

z x

c İplik çardağını iplik rehber cardağın direklerini vida 
(B) ile monte edin. 
Vidaları sıkıca tornavida (büyük) ile s k n.
y İplik rehber çardağı

  u Vida (B)

z i i in (A)

 

q
w
e
r Makara mili (A)

x Makara mili B
t Makara mili B
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pli  Ma aras n  Ta a
İplik makarasını makara miline takın, makaradan iplik 
sol arka tarafdan iplik makaradan iplik çıksın.
Makara tutucusunu takın ve makaraya dayananakadar 
tutucuyu itiniz. 
  w Makara mili 
u a a a t t c

Büyük iplik makarasını takmak
Makara millerine makara altlıklarını 
yerleştirin. İplik makaralarını makara 
millerine yerleştirin.

İplikler dikiş sırasında kıvrılırsa veya çok hareket ederse  
o zaman büyük iplik makaranın üzerinden file geçirin. 
Eğer file büyük iplik makarası için çok uzunsa o zaman 
fileyi katlayın ve büyük iplik makarasının üzerinden 
geçirin.
q İplik makarası 
w Makara mili 
i Makara altlığı 
o Makara file i

　
　
　

　
h

q plik akaras
w Makara mili 
e
r
t
y

!0
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x Kasnak desteğini iki elle tutun ve kasnak hareket 
koluna altına kasnak desteginin vidalarının boyunlarını 
kasnak hareket kolun  plakasındaki yuvalarına geçrin. 
e Kasnak hareket kolun plakasının yuvaları

q

w

e

w

w

c Vidaları tornavida ile sıkarak kasnak desteğini 
sabitleyin.

* Makineyi taşırken kasnak desteğini makineden sökün.

Kasnak Desteğini Takmak

:
Kasnak desteğini takmadan önce makineyi kapatın.

z Kasnak desteğindeki vidayı gevşetin. 
 q Kasnak desteği 
w Vida

c

x

z
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RCS Ekranı Takmak (bazı modellerde opsiyoneldir) 

z Vidayı gevşet ve destek kolunu açın. 
       q Vida 

w Destek kolu

x Düğme A'yı gevşetin ve RCS ekranın pimlere 
     yerleştirerek RCS ekranı destek koluna monte edin.
 Vidalı düğme A'yı sıkarak RCS Ekranını sabitleyin.
     e Vidalı düğme A 

r RCS ekran 
t Pi

c Destek kolunu istediğiniz açıya ayarlayıp vidayı sıkın. 
q Vida            
w Destek olu

v Makinenin arka tarafında bulunan bağlantı soketine 
bağlantıyı işaretleri hizaya getirerek takın. 
y Bağlantı soketi 
u Bağlantı 
i İşaret

n Destek kolun ucundaki vidalı düğme B'yi gevşetin ve 
RCS ekranı eğerek RCS ekranın rahat görüntülemek 
için açısını ayarlayın. 

m RCS ekranı sabitlemek için vidalı düğme B'yi sıkın. 
          r RCS ekranı 

!3  Vidalı düğme B

er  e ran n  a ine onte et eden ullan a
istenilirse o a an e ran n ar as nda bullunan i i aya
a  e g r nt  a s  sa layara  ullan n

!4  Ayak

w

e

r

t

q

z x c 

n m

v 

b

y

u

!3

r

!4

o

i

!0

!1
!2

b Kabloyu makara tezgahın altına gösterildiği gibi 
katlayıp sabitleyin. 
o Makara tezgahı 
!0  Kablo girintilerden  
!1  Bağlantıdan gelen kablo 
!2  Fazla kablo sabitleme 

:
Makara tezgahın altına kabloyu sabitlemeyi unutmayın. 
Boşta duran kablo kasnak hareketini engelleyebilir.

View from the bottom 
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Makine çalışırken her zaman gözünüz dikiş alanında 
olsun ve horoz, volant  ve iğne gibi hareket eden 
parçaları elmeyiniz.

e  n ine i t n e i ini e in  
- makineyi yanlız bırakırken. 
- ine e  t en e e en  
- ine te i e en

z

v

c

x

z
q

x             
w
e
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r
t

v  
     q  
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PC M

Direct PC-Link  B  B
Standart aksesuarları ile beraberinde gelen USB kablosu 
ile makineyi bilgisayara bağlanabilir.
Makineyi Direct PC-Link ile çalıştırmak için Digitizer V5 
yazılım (opsiyoneldir) gerekmektedir. 
q Tip A USB bağlantısı
w Tip B USB bağlantısı
e Bilgi transferi

Makine ve Bilgisayar ile bağlantı kurmak
Makine ve bilgisayarı başlatın, tip A USB bağlantısını 
bilgisayara takın. 
Makinedeki USB girişine tip B USB bağlantısını takın.

Çalıştırma talimatları için Digitizer V5'in kullanım 
kılavuzuna bakın.

Nakış Formatları
Aşağıdaki belirtilen nakış bilgi formatları bu 
makine ile kullanılabilir.

(1) .jef (Janome na  format )
(2) .jef + (d enlenebilen Janome na  format )

   (3) .dst (Tajima na  format ) 
* Tajima format  (.dst) i li  ren  bilgileri yo t r

to ati  olara  Madeira (Rayon 40) i li  rengi 

belritilece tir  

q

w

DİKKAT:
Bilgi transfer edilirken makineyi kapatmayın veya USB 
kablosunu çıkartmayın. Aksi taktirde bilgiler kaybolabilir 
veya hafıza hasar görebilir.

e
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Masura Sarmak

NOT:
Pamuk veya polyester 90 dan 120 numaraya kadar olan 
iplikler masura için tavsiye edilir.
Kötü kaliteli hazır iplik sarılmış masuralar kullanmayınız.

z İplik makarasını en arka makar miline takın.

x İpliği iplik rehber A dan geçirin. 
Rehber B deki üst ve alt delikden ipliği geçirin. 
q İplik rehberi A 
w İplik rehberi B

z x

q

w

e

c

r

e

t

y

u

v b

n m

,

i

u

t

u

y

t

c  
İpliği iki elinizle tutuarak sıkıca tansiyon diskin 
altından ve  etrafından geçirin. 
e Tansiyon diski

v 

Masurayı masura sarma miline takın.
r Masura deliği 
t Masura sarma mili

b Masura stoperini masuraya dayanacak şekilde 
itin.  
y Masura sarma stoperi

n İplik ucunu tuttarak masura sarma tuşuna basın. 
u Masura sarma tuşu

m 
tuşuna basarak makineyi durdurun.

Masuraya yakın ipliği kesin ve masura sarma 
tuşuna basın. 
u Masura sarma tuşu

, Masura tamamen sarılınca makine otomatik olarak 
duracaktır.
Masurayı masura milinden çıkartın.

t Masura sarma mili

i Masura iplik kesicisi

* İpliği masura iplik kesicisi ile kestikden sonra 
ipliği çıkartmayın.
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z

x

q

w

Masurayı çıkartmak
Mandalı bırakın ve masurayı çıkartın.
 q Mandal 
w Masura

q

w

e

r

Mekiği çıkartmak

:

z Mekik kapağını kendinize doğru açın.
q Mekik kapağı

x Mekiğin mandalını tutun ve açın.
Mekiği makineden çıkartın.
 w Mekik 
e 

:
İplik tutucusunu çekmeyin ve zorlamayın mekiği 
çıkartırken.
r İplik tutucusu 
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Masurayı takmak

z Masurayı mekiğe resimde gösterildiği gibi  
iplik ucu bırakarak takın. 

q Masura 
w Mekik

z

x c

v

qw

e

r

t

y

q

w

z

x

e

r

Mekiği takmak

:
Mekiği takmadan önce makineyi kapatın. 

z Mekiği mandaldan tuttun ve mekiği çıkıntı ile içbükeyi 
hızaya getirerek çağanoza takın. i
kadar itin ve madalı bırakın.  
q 
w  
e 

x Çağanoz kapağını kapatın.
r Çağanoz kapağı

u

y

u

i

i

x Mekiğin yarığına iplliği geçirmek için ipliği çekin.  
e ar

c İpliği çekerek tansiyon plakasının altından geçirin ve 
iplik çentikden çıkana kadar çekin. 
r Tansiyon plakası
t Çentik

v İpliği sağ ve iplik rehberin arkasından çekin ve ipliği 
arka çentikden geçirin.  
y Arka çentik
u ay 
i Ön delik

* İplik çekildiğinde masura saat yönünde dönmesi 
gerekir.
Takribi a ar i li  e in
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İğne No. 2-7 iplik takmak

arkadan iplik çardağının deliğiden ipliği geçirin.
No. 2, 3, 5, ve 6 için ipliği iplik rehberinden geçirin 
ve iplik çardağın deliğinden arkadan geçirin.
    t İplik rehberi

* İplik makarasındaki rakam iğne numarasını 
gösterir. 
y İplik takma iplik yolu

z x

q

w

e

e

r

t

1

2

3
4

5

6

7

y

İğneye İplik Takmak
İplik takma işlemi tümünün benzer işlemdir.
Diğer iğnelerin iplik takım işlemleri için ilk iğnenin 
ipliktakımına bakın.

NOT:
Daha iyi dikiş sonuçları için iğnelerde Rayon

No.1 iğneye iplik takmak
z Tansiyon serbest bırakma kolunu 

geri itin. 

q Tansiyon serbest bırakma kolu

x İplik makarasını ön sağ makara miline yerleştirin. 
İpliği yukarı çekin ve arkadan iplik çardağının sağ 
deliğiden ipliği geçirin.
İpliği tansyon plakanın altından 

geçirin. 
w İplik çardağının deliği 
e T

NOT:
Her bir ön tansiyonun iplik yolunun resine bakın. 
r Ön tansiyon 
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b İpliği aşağıya doğru çekin ve rehber plaka daki sağ 
delikden geçirin. 
o Rehber plakası 
!0  Rehber plakdaki sağ delik

n İpliği sağ kontrol yayın deliğinden geçirin.
!1  ağ kontrol yayın deliği

m İpliği yukarı çekip sağdan ikinci delikden geçirin. 
!2  kinci delik

, İpliği yukarı doğru sağ horoza çekmeye devam edin. 
İpliği horozun deliğinden geçirin. 
!3  Horoz

. 

!4  Sağdan üçüncü delik

⁄0  

!5  Alt rehber plakası 
!6  Alt rehber deki sağ delik

⁄1  İpliği iki ellinizle tuttun ve ipliği sağ iğne mil iplik 
rehberin arkasından geçirin. 
!7  İğne mil iplik rehberi

⁄2  ullanışlı iplik takıcısı ile ipliği takın. 
(  
!8  

b n m , . 

⁄0 ⁄1 ⁄2

!0

!1

!2

!3

!4

!6

!5

!8

!7

c İpliği sağ daki ön tansiyona doğru çekin. 
İpliği rehber deliğinden arkada geçirin. İpliği iki 
ellinizle tutarken ipliği ön tansiyon diskin altından 
geçirin.
İplik takma yolunda gösterildiği gibi ipliği rehber milin 
etrafından sağdan sola doğru geçirin. 
İpliğin çekerek tansiyon diskin altında geçtiğne emin 
olun.
r Ön tansiyon
t Rehber deliği 
y İplik yolu               
u Rehber pimi

v İpliği iki elle tututarak sağ kanaldan aşağıya doğru 
çekin. 
i Tansiyon 

c 

v 

tr

u

i

t

r

y

o

u

u
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z

x

c

v

q

w

e

r

⁄3

⁄4

@0

!9

q ⁄4  Tansiyon serbest bırakma kolunu yukarı çekerek 
tansiyon disklerini kapatılır. 
q T

⁄3  İpliği ayakdaki delikden geçirin. 
İpliği yukarı çekin ve iplik ucunu yay iplik tutucusuna 
sıkıştırın.  
!9  Ayakdaki delik
@0  İplik tutucu yay

z

q
w

x

 

e

c

v

r
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q

q

w

e

r

t

Şablon
Nakış kasnağına kumaşı yerleştirmek için şablonu 
kullanın (sayfa 22'ye bakın).

q Nakış desenin orta noktası.
a  i in hi alama no tas  mer e  hi alama ( i ey/ 

yatay o isyonlama i in)
w Yazı için hizalama noktası (sol hizalama) yatay 
pozisyon lama için.
e Yazı için hizalama noktası (sağ hizalama)  yatay 
pozisyonlama için.
r Yazı için hizalama noktası ( ) 

t Yazı için hizalama noktası (

* Yazı poziyonlama için sayfa 46'ya bakın.
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x

c

v

b

n

t

z q

w

e

r

u

i

i

tm

i

o

o

y

z  

q
w
e Tela

x

r
t
y

c
u
i

v

 

o

b
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n
i

m
m

t
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Nakış Kasnağını Yerleştirmek
Takma plakasını iki ellinizle tutun ve tutucusuna 
takın. 
Kasnağı tutucuya deliklerin pozisyon pimlerine 
geçene kadar itin. 
q Tutucu klipsi 
w Pozisyonlama pi  
e Takma plakasındaki 

NOT:
• Kasnağı ters veya altüst takmayın. İç kasnağın 

üzerindeki ok işaretleri her zaman kendizden öne 
doğru olması gerekir.
r 

• 

q

e
q

w

A

A

B

B

w

q

e

Opsiyonel Kasnaklar için Kasnak Tutucu 
Ayarlamak 
Tajimanın kasnakları gibi piyasadaki opsiyonel 
kasnakların uyum sağlamasını kasnak tutucusu sağlar.

Po A: M1  (240mm x 200mm) 
M2  (126mm x 110mm) 
M3  (50mm x 50mm)

Po  B: Tajima  (op )

Kasnak tutucusunun sol ve sağ kolundaki vidaların 
sökün ve kolarınıda çıkartın. 

q Vida

Kasnak tutucusu kollarını istediğiniz kasnağı tutması 
için ayarlayıp takın. 
Kasnak tutucu kolarının vidalarını takarak 
sabitleyin. 

 w Sol kol 
e
r

r

r
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RCS ekranını kullanmadan makineyi kullnamak için ikinci 
ekranı kullanın.

Fonksiyon tuşları

q MOD (MODE) tuşu 
Aşağıdaki modlardan birini seçmek için bu tuşa basın. 

1.  Dikişe hazır
2. Dikiş sayaç ayarı
3. Renk seçim ayarı
4. İğne mil numara ayarı
5. Desen seçimi

   6. Benim ayarlarım              

w Nakış Alan belirleme

Bu tuşa basarak nakış desenin etrafını dikmeden 

makine gezerek nakış alanını belirler.

e Ok tuşları 
Bu tuşlar Dikişe Hazır Modunda harket tuşları olarak 
kullanılır.
Diğer modlarda bu tuşlar seçim için kullanılır.

r ENTER  
Seçiminizi onaylamak için veya ayarları uygulamak için 
bu tuşa basın.

t LCD parlaklık ayar düğmesi 
Bu düğmeyi parmak ucunuzla çevirerek LCD ekranın 
parlaklığı ayarlanabilir.
y LCD 

q

w

e

r

q

w

e

r

t

t

y

İkinci Ekranla  Makine Tuşları ileTemmel 
Fonksiyonlar

q BAŞLAT / DUR (START/STOP  
Bu tuşa basarak makine başlatılır veya durdurulur. 
* Bu tuşa bir kere basınca LCD ekranı bir

hatırlatma mesajı gösterecektir [H:M1 ?] hangi
tip kasnak kullanılacak diye. 

Kasnak tipini kontrol etikden sonra tekrar bu tuşa bas-
arak dikişi başlatın. 

* Tuş kırmız renk olur makine dikerken ve duruncada 
yeişl olur.

w Otomatik iplik kesme  

İplikleri kesmek için bu tuşa basın.

e Masura sarma tuşu 
Masurayı sarmak için bu tuşa basın.

q

w

e
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W: 00

W: 01

e r t y

x LCD an  [W:01] t i . 
MODE t na a a a  ni n i i i a at  a 
ENTER t na a a a  a in i a at a an 
nc  i i n n  a  i i   
q ENTER t  
w MODE t  

c LCD e ran  i i e a r Modu g sterir   
i i e ha r moda  e ran  a a da i bilgileri 

g sterir  
LCD e ran  i i e a r Modu g sterir

i i e ha r mod da  e ran  a a da i bilgileri 
g sterir  

e Kasnak tipi
• Standart kasnaklar

M1: MB asna  240 x 200 mm 
M2: MB asna  126 x 110 mm 
M3: MB asna  50 x 50 mm

• Opsiyonel Tajima kasnakları.
T1: Tajima asna  34 mm ap  (933100239A00*) 
T2: Tajima asna  54 mm ap  (933100439A00*) 
T3: Tajima asna  84 mm ap   (933100639A00*) 
T4: Tajima asna  112 mm ap  (933100839A00*)     
T5: Tajima asna  42 mm ap  (933101039A00*)     
T6: Tajima asna  78 x 168 mm. (933200239A00*) 
(*Tajima par a numaras )

• Opsiyonel özel kasnaklar.
S1: orap asna  37 x 59 mm 
S2: orap asna  28 x 50 mm 
H1: ep asna  100 x 90 mm

• Opsi onel a  asna lar
J1: No. 11 a  asna  30 mm ap      
J1: No. 12 a  asna  30 mm ap         
J2: No. 6 a  asna  24 x 54 mm      
J3: No. 13 a  asna  64 x 28 mm     
J4: No. 8 a  asna  42 x 67 mm       
J5: No. 3 a  asna  46 x 46 mm      
J6: No. 2,• • a  asna  66 x 66 mm      
J7: No. 1 a  asna  110 x 95 mm     
J8: No. 7  120 x 121 mm
r Dikiş sayaç 
* Eğer dikiş sayımı 100 binden veya daha fazla ise 6
haneli rakam ile ifade edilir.
t Renk bölümü 

13: Toplam ren  adeti 
01:  an i rengin sira numaras  

y ne numaras

LCD 

z a in i a nca LCD an  [W:00] t i  
ENTER t na a n  a na  ana o i ona 
i  
q ENTER t

NOT:
er LCD ekran  [E:03] g sterirse ENTER tu una 

as n asarak i ne illini a lat l r  
Ba lad kdan sonra C  ekran  [W:00] g sterecektir.

q

w

q

z

x

c
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M1 00001 01/13 1
Makine ayarı
Ayarını değiştirmek istediğniz öğeyi seçmek için 
Mod (MODE
Seçilen öğe yanıp söner.

MODE
ENTER 
q MODE  
w ENTER 

Dikiş sayım ayarı

 
z MODE

ENTER  
q MODE  
w ENTER  

x Yukarı veya aşağa yön ok tuşlarına basarak 
dikiş sayım değerini değiştirin. 
*

* 

* 
 

e  ( ) 
c ENTER  

w ENTER  

M1 00001 01/13 1

M1 00001 01/13 1

q

e

w

M1 00001 01/13 1

e

w

w

z x c

q

Renk seçim (katman) ayarı

z MODE
ENTER  

q MODE  
w ENTER  

x 
 

e  ( ) 
c ENTER  

w ENTER  

z x c

q

İğne mil numara ayarı

 
z MODE 

ENTER  
q MODE  
w ENTER  

x 

 
e  ( ) 

c ENTER  
w ENTER 

e

w

z x c

q
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Nakış deseninin veri dosyasını, Digitizer V5 veya 
RCS ekranımda (isteğe bağlı öğeler) kullanarak 
makinenin dahili belleğine kayıd edilmelidir.

z MODE
ENTER  

q MODE 
w ENTER  

x 
 

e  ( ) 
c ENTER  

w ENTER 
002 E_001      M2

w

e

z x c

q
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N1:1028  N2:1117

M1 00001 01/13 1

q

y

 B

z LCD 
Hazır ekranı gösterecektir.

NOT:
Kullanılan iğne ve ipliklerden dolayı dikiş sonuçları 
farklılık gösterebilir. Gerçek kumaşta dikiş yapmadan 
önce aynı kumaşın atık bir parçasına kullanılacak iplikler 
ile deneme dikiş dikin.

w e

N1:1028  N2:1117

r

t

z

x

c

b

n

x ENTER n  s r  r r n  l n  n  r n
l r y n l n  n  r n n  l n r s n

 r n  o n  s r r   
q ENTER  
w n  l n r s  
e n  o

c n  n  o syon n  on rol  n orn  
ll n r  orn y  n  s n  y r  n
l n  y  n r n s y    n

ol n  s  y n n  r r  n  l   
n r l l r

b o  l  s  n  s r  n  l n  
ayağı kaldırılmış pozisyona alın.  
t o  l  s  

n  l n l rl  n  s r  s l n s n n 
pozisyonu ve büyüklüğü kasnak sığıcak mı diye   
kontrol edin. 
y Nakış alan blirleme tuşu

NOT:
Eğer nakış alanı kasnak alanını aşarsa o zaman daha 
büyük kasnak kullanın.

 n rl r n n sn  r n  n l n
n ol n

v v r r rs  o  l r n  s r  sn n 
o syon n  y rl y n  
r Ok tuşları
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m START/STOP A A  n  s n

NOT:
r ns yon s r s  r  ol  

o syon y n START/STOP A A  n
s l rs   r  [W:03] r

Tansiyon serbest bırakma kolunu yukarı çekerek 
tansiyon disklerine kapatın. 
u Tansiyon serbest bırakma kolu

m

,
H:M1 ?

W: 03

. START/STOP A A  n  s r      

n y  r r n  
l n  l  l r  s nn

⁄0 Sonra START/STOP A A  n  r r   
       s n

, LCD r n  ll n l  sn  n  on y n 
rl  s  s r r

sn  y l n  on rol  START/STOP 
A A   n  r r s r  r 

 n

* r MODE o  n  s l rs  n  r n 
r n l n r

. ⁄0

u
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Kasnağı Çıkartmak
z  l l r n   l n  l  n  

l n n n tarafını kaldırarak poziyonlama 
pimlerinden kurtarın.
Kasnağı kendinize doğru çekin ve makineden 
çıkartın.
q  l s n  l  
w o syonl  

x

c

z
q

q

w

q

e

r

x Kasnak sıkma vidasını gevşetin. 
e Kasnak sıkma vidası

c  sn    r n  

    r  sn
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n  l  ns yon n  ns yon s n  r r
y rl y n  
q T ns yon s

NOT:
r r n l  r l rs   n ns yon s n

s  y n n  o r   r r  l n 
r l s n  n ll n  

w n ns yon s

q

r

e

t

e

q

q

Masura iplik tansiyonu ayarlamak
Masura iplik tansiyonunu sıkmak için ayar vidasını 
saat yönüne doğru çevirin. 

Masura iplik tansiyonunu gevşetmek için ayar vidasını 
saat yönünün tersine doğru çevirin. 

NOT:
ns yon  y rl r n y r s n  o  

r n n  y r o  ss s r  
q Ay r s

q

w

n rs y n  o  s n  l n n s  
e n rs y

Tansiyon çok sık olması
Eğer iplik tansiyonu çok sıkı ise masura ipliği kumaşın 
doğru yüzünde gözükecektir.
Düğmeyi daha ufak numaraya getirerek tansiyonu 
azaltın.  
r Masura ipliği 
t n o r  y

Tansiyon çok gevşek olması
r n  l  ns yon    s  n  l

l l r ol r r  l r r l  r n rl r

Düğmeyi daha büyük numaraya getirerek tansiyonu 
yükseltin.
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   :
İğne değiştimeden önce her zaman makineyi kapatın. 

z n r  s s rl r  l ol n 
orn  l  y  n

İğne bağından iğneyi çıkartın. 
  q Küçük tornavida 
w İğne bağ vidası

     :
Eğik veya kör iğneler kullanmayın.    
Eğik olan iğneler kırılabilir.

r

w
q

qw

e

x

z

x n n n n ol  s   l  y n
n y  n  n  n

İğneyi gidebildiği kadar yukarı itin ve sıkıca iğne bağ 
vidasını sıkın. 
q  orn     
w n   s  
e n oy
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q

w

e

r

t

y

u

i

q w e r t y u i

o

q 

0�

w 

e 6 'a bakın)

r 9 6 'bakın

t 

y 

u 

i 

o
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q

w

e

r

t

y

u

i

q

w

e

r

t

y

u

i

o

o

 

:
Dokunmatik LCD ekranına kurşun kalem, tornavida ve 
bunlar gibi keskin veya sivri objeler ile dokunmayın.

fi

q 

w 

e 

r 

t 

y 

u 

i 

o 
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Ekranda Yardım Videosu

z ard m (?) tu una asarak yard m ideo menusunu 
   a ars n z. 6 adet temel yard m ideosu izliye ilirsiniz.

q Yardım tuşu

q

w

e

i

o

y

r

t

u

x

z

c v

x n tu lar  kullanarak ideosunu izlemek istedi iniz 
yard m konusundan irini se in e K tu una
w n tu lar
e OK tu u

ard m konular : 
1 Masura sarmak       4 Kuma  esnetmek
2 Makineye i lik takmak  5 Kasnak takmak
3 neye i lik takmak    6 ne de i tirmek

c Yardım videosunu başlatmak için oynatma ikonun 
yanındaki fonksiyon tuşuna (Oynat) basın.
Yardım videosunu durdurmak için durdurma ikonun 
yanındaki fonksiyon tuşuna (Dur) basın.
Yardım videosunu hızlı ilerletmek için hızlı ilerleme  
ikonun yanındaki fonksiyon tuşuna (Hızlı ileri) basın.
Yardım videosunu hızlı geri almak için hızlı geri alma  
ikonun yanındaki fonksiyon tuşuna (Hızlı geri alma)
basın.
r Fonksiyon tu u ( ynat)        
t Fonksiyon tu u ( ur) 
y Fonksiyon tu u (H zl  ileri)           
u Fonksiyon tu u (H zl  geri alma)

v Geri d nmek i in geri d n ikonun yan ndaki fonksiyon 
tu una basarak yard m men s ne geri d n n eya 
( ) tu una basarak yard m modundan k n.
i Fonksiyon tuşu (Geri d n) 
o Çıkış tuşu

NOT:
Videolarda gösterilen makine ve sizin satın aldığınız 
makinenin arasında yenilemelerde ve geliştirmeler-
den dolayı farklılıklar olabilir.
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Disconnect the RCS?

z RCS ikonun yanındaki fonksiyon tuşuna basın. 
q F (RCS)

r

t

q

e

w

x Onay kutusu ekranda çıkacaktır.  
OK tuşuna basın ve LCD dokunmatik paneli kapanır. 
*   
w OK 
e 

c Makineden RCS 
 r RCS 

v İkincil ekranın LCD ekranı RCS ekranın gösterdiği 
bilgilerini gösterecektir.
t İkincil ekran

* 
 

* 

x

z

c

v
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Keep hand clear.
Carriage will now move to set position.

Resume last pattern?

Edit

q

q

e

r

w

x

z

c

KULLANIM 

z   

   

  q

x 

   

  w

c 

  e    
  r
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q

w

A

A

B B

B B

C

Dahili Desenlerden Seçmek

   q
w

A

B

C
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q 

          hareket tuşuna basarak kasnağı sola alın.

* 
 

* 

x

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

Örnek:  #1 
z Desen seçim tuşuna basın ve dikişe hazır ekran

açılır.
q Desen seçim tuşu            
w ikişe hazır ekranı

q

q

e

r

t

y

u

i o!0

w

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

z

x Dikişe hazır ekranı aşağıdaki bilgileri gösterir. 
e esen resmi 
r Desen oyutu 
t akika olarak diki  s resi    
y Gereken toplam iplik rengi 
u Toplam dikiş sayımı 
i İğne numarası 
o İğneye iplik rengi belirlemek 

* Madeira (Rayon 40) i lik rengi fa rika ayar
olarak elirlenmi ltir. 
* istenin di er renklerini g rmek i in sayfa

tu lar n  kullan n. 
!0  ayfa tu lar
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n eki l m ik nu makara ile  yan n aki 
f nk iy n u una a arak n eki l m e ile ilir. 
r F nk iy n u u ( n eki l m)

e ilen renk l m  k rm  er e e ile elir ilir.

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

q

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

Fonksiyon tuşları
Renk liste opsiyonu
Renk liste ikonun yanındaki fonksiyon tuşuna basarak 
ekrandaki 4 renk ile 8 renk arasında değişim yapılabilir.  
q Fonksiyon tuşu ( )

iki e a lamak i enilen renk l m  e ile ilir.
l m ik nun makara ile +  i are i  yan n aki 

f nk iy n u una a arak nraki renk l m  e ilir. 
e Fonksiyon tuşu ( nraki l m)

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

w

e

Renk bölümü
Renk bölüm ikonun yanındaki fonsiyon tuşuna 
basarak desenin tamamı görüntülenir veya sadece 
seçili renk bölümü görülür. 
w F ( )

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

r
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ma ik renk elirleme ik nun yan n aki f nk iy n 
u una a arak renkleri elirlene ilir. 
e F nk iy n u u ( ma ik renk elirleme)

ya kay e me ik nun yan n aki f nk iy n u una 
a arak e eni ya larak kay e ilir.

* e ayl  alima lar i in ayfa 78  ak n.    
q F nk iy n u u ( kay )

* i er u  f nk iy nunu g ermek i in a  kun 
yan n aki f n iy n u una a n. 
w F nk iy n u u ( a  k)

Manuel renk elirleme ik nun yan n aki f nk iy n 
u una a arak mauel renk ayar  a l r. 
r F nk iy n u u (manuel renk elirleme)

Ok tuşlarına basarak renk bölümnü seçin. Fonksiyon 
tuşuna basın (i ne mili ile “+” eya “–”) n eki ikilen 
rengi  i neye elirlemek i in. 
t k u lar  
y F nk iy n u lar   (i ne mili ile “+” / “–”)

uIvory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

t

i

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

e

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

r

w

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

q

Ivory White 1071
Bamboo 1127
Tangerine1372
Orange 1278
Siennna 1158

Colors

ty

Renk değişimi
k u lar na a arak makinenin i lik renk e i imi 

i in makiney ur urmak i e i iniz renk l m n
e in.
ur ik nun yan n aki f nk iy n u una a n e 
e ilen i ne mil numara  k rm z renk la ak r. 
t k u lar  
u F nk iy n u u ( ur)

* n eki ekrana  iki e Haz rn ekran  nmek i in 
geri ik nunyan n aki f nk iy n u una a n.   
i F nk iy n u u (geri)
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q

M n gram ekran n 3 ayfa  ar r. Alfa e 
u lar na a n e imle  areke  e er. 
q Alfa e u lar  
w mle

ayfa u lar na a arak n eki ayfa ak la ilir. 
e ayfa u lar

ayfa 1: a in arfleri e luklar. 
ayfa 2: umaralar  n k alamalar e em ller.             
ayfa 3: e li arf i are leri e A ru a ak anl  arfler.

w

e
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q

y

t

r

Gothic Script Cheltenham 

Hollowblock Bauhaus Galant

Typist Brush First Grade

Jupiter 2 Letters 3 Letters

Border Normal Sew

w

e

x

z

q

Ok

w Ok
e

fonksiyon

r

t

y

* Bu fonksiyon tu u numarlarda, sembollerde ve 
Avrupa sesli harfler i in kullan lamaz.

z

x
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q

w

Any   –

Colors

x

z

v

c

on s yon 

q on s yon

w

z

x

c

v
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q

e

w

q

r

q

x

z

x er imle  har in alt nda de ilse sil i on n an nda i 
fonksiyon tuşuna basarak imleçden önce olan harf 
silinir. 
r mel  den nce i har  

z  t lar na asara  imle i harfini ilave etme
   istedi ini  erin an na getirin. lave etme

stedi ini  harfi se in.
q  t lar

x

z

onogram  a  ir dos a olara  a t edile ilir.

ar leri girdi den sonra a t i on n an nda i 
on si on t na as n. 
q on si on t  dos a a t

*  on si on t  n mara  sem ol ve vr pa har leri 
i in llan lama . 

x stedi ini  har i girin.

q
w
e

z
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Any   –

Colors

q

1

w

3

2

w

w

4 5 6

w
w

w

* Thread color “Any” plik rengi Herhangi  renk 
se ilmedi ini elirtir.
e plik rengi

* i er fonksiyon tu lar  ile ilgili ilgi i in sayfa 40 
e 41 e ak n. Any   –

Colors

e

1. Sol hizalama
2.
3.

w 

q

.  hizalama

.

.
w 
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Any   –

Colors

w

Any   –

Colors

q

z

x

c

v

b

n m

Orange 1278

Any   –

Any   –

Any   –

Any   –

Any   –
Any   –

Colors

e

y

u

t

r

z ok fonksiyon

q Fonksiyon u ok

x y rma birle tirme
fonksiyon un

  w Fonksiyon u ay rma birle tirme

c
fonksiyon 

un
e Fonksiyon u                              
r Renk b l m

v
Ok lar n

t Ok

b Sonraki r
fonksiyon un
y Fonksiyon u

n
c n

tmek i in

m
y
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q

D zenleme modunda nak  desenlerini ve 
monogramlar  de i tirebilir ve kombine edilebilir.

z Düzenleme ikonun yanındaki fonksiyon 
tuşuna basın.

        q Fonksiyon tu u (d zenleme)

x MENU (Men ) tu una bas n 
w MENU (Men ) tu u

z

x w

Edit

Press Corresponding Function Button.

c c Dahili ikonu, monogramlama (yaz ) ikonun veya RCS 
ekran ikonun yan ndaki ilgili fonksiyon tu una bas n.
e Fonksiyon tu u (dahili) 

* Geri d n  ikonun yan ndaki fonksiyon tu una  
bas n.

nceki ekrana geri d n n.                                                        
r Fonksiyon tu u (geri d n )

v Desen se im tu una basarak desen se in. 
   t Desen se im tu u

b D zenleme ekran  a l r ve se ilen desen d zenleme 
ekranında görülür. 
y D zenleme ekran

r

e

v

Edit

t

b

y
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Edit

q

z Kasnak ikonun yan ndaki fonksiyon tu una bas n. 

q Fonksiyon tu u (kasnak)

Fonksiyon tu u atamas , kasnak tipine g re se imin
de i ecektir.
A a daki kasnak t rleri  opsiyonel 

olara vard r: 
M: Standart MB kasnaklar  
T: Tajima kasnaklar  (opsiyonel) 
S: orap ve apka kasnaklar  (opsiyonel)                                                   
J : Monogram (Yaz ) kasnaklar  (opsiyonel)

x stedi iniz kasna n ikonun yan ndaki fonksiyon 
tu una bas n.  
w Fonksiyon tu u (kasnak t r )

c lgili kasna  fonksiyon tu una basarak 
kasna  se in. 
e Fonlksiyon tu u (kasnak t r )

D zenleme ekran  kasnak b y kl  se im ekran 
olarak de i ir. 

:
Nakış deseninin boyutu ve amacı için uygun kasnak 
seçin.
Yanlış bir kasnak kullanmak ayağa kasnağa çarpmsına 
sebep olabilir.

A a daki kasnaklar se ilebilir: 

Standar  
M1: MB Kasna  240 x 200 mm
M2: MB Kasna  126 x 110 mm
M3: MB Kasna  50 x 50 mm

Opsiyonel Tajima kasnakları
T1: Tajima kasna  34 mm apl . (933100239A00*) 
T2: Tajima kasna  54 mm apl . (933100439A00*)    
T3: Tajima kasna  84mm apl .  (933100639A00*)     
T4: Tajima kasna  112 mm apl . (933100839A00*)    
T5: Tajima kasna  142 mm apl . (933101039A00*)    
T6: Tajima kasna  78 x 168 mm. (933200239A00*)

(*Tajima par a numaras )

Op
S1: orap kasna  37 x 59 mm
S2: orap kasna  28 x 50 mm          
H1: Yass  apka kasna  100 x 90 mm

Op monogram  (
)

J1: No. 11, 12 Monogram kasna  30 mm apl . 
J2: No. 6 Monogram kasnak 24 x 54 mm 
J3: No. 13 Monogram kasna  64 x 28 mm       
J4: No. 8 Monogram kasna  42 x 67 mm 
J5: No. 3 Monogram kasna  46 x 46 mm 
J6: No. 2, 9 Monogram kasna   66 x 66 mm       
J7: No. 1 Monogram kasna  10 x 95 mm         
J8: No. 7 Monogram kasna  120 x 121 mm

w

e

e

e

e

z

x

c
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esen boyutu 80 den 120 olara  de i ir. 

Boyut de i tirme i onun yan nda i fon siyon 

tu una basara  fon siyon tu u boyut de i tirme 

olara  de i ir.  
q Fon siyon tu u (boyut de i tirme)

B y tme i onun yan nda i fon siyon tu a  basara
desenin boyutunun de i tirin.  
w Fon siyon tu u (b y tme)

zenleme e ran n alt nda i durum g sterg sinde 
desen b y l  g sterilir.  
e urum g stergesi

zaltma i onun yan nda i fon siyon tu una basara
desenin boyutu azalt l r. 
r Fon siyon tu u (azaltma)

Geri i onun yan nda i fon siyon tu una basara  n e i 
e rana d n l r. 
t Fon siyon tu u (geri)

q

w

e

r

t

zenlme e ran nda desenin yerini de i tirme  i in 
deseni parma  u unuz ile tutup istedi iniz yere e in.
Se ilen deseni birde o  tu lar na basara  istedi iniz 
yere e ebilirsiniz.
q O  tu lar

q



51

q

u

q

q

w

e

r

t

y

  
osya kay  ikonun yan n aki fonksiyon u una 
as n a osya kay  ekran  a la ak r.
e ayl  alima lar i in sayfa 78 e ak n.

   q Fonksiyon u u osya kay

on siyon n

Se ilen on siyon ye il er eve ile g sterilir
q onsiyon t

on siyon 
n

w

on siyon n

e on siyon

on siyon n

r on siyon 

on siyon n

t on siyon t

on siyon

  u on siyon 

g stergesin e
y g stergesi

 
zenl me ekran n a esenin g r n s ne asarak 

siline ek olan eseni se in. 
e ilen esen e raf n a ye il er e e ile elir ilir.
il ikonun yan n aki fonksiyon u una asarak se ilen 
eseni silin.

    q Fonksiyon u u sil
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q

w

q
D  

q F  ( )

NOT:

q

  
Alternatif tuş fonksiyon işlevini göstermek için sağ ok 
ikonun yanındaki fonksiyon tuşuna basın. 
q  F  ( )

 

q

w
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q

y

t

r

e

w

z

x

c

v

b

n

z
on s yon n

q on s yon 

x
on s yon n

w on s yon 

c on s yon n

e on s yon 

v on s yon

r on s yon 

b

t

n
on s yon

y on s yon
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z Renk ikonun yanındaki fonksiyon tuşuna basın  ve  
renk skalası açılır.
q F  ( )

q
w

e r

t

y i

u

!0

o

z

v b

n m

x c x Ekran / bölüm ikonun yanındaki fonksiyon tuşuna 
basarak ekranın / desenin renklerini seçilir. 
w F  ( )

c Renk seçim çubuğunu çekmek ve rengi ayarlamak 
için renk ikonun basın. 
e Renk ikonu 
r 

v Eğer özelleştirilrn renge isim vermek istenirse o 
zaman isim ikonun yanıdaki fonksiyon tuşuna basın. 

 
t F  ( )
y K

 
u F  ( )

b  
 i OK 

n Sonraki b l m n rengini se mek i in fonksiyon
tuşuna basın (sonraki bölüm veya önceki bölüm)
ve  c – b adımları izleyerek rengi seçin.
 o Fonksiyon tu lar  (sonraki renk / nceki renk b l m )

m OK tu una bas n. 
!0  OK tu u
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, D zenleme ekran na d ner ekran. 
OK tu una bas n. 
!0  OK tu u

,

!0

Color

.

!1

q

w

Desenleri gruplayarak birden fazla desenin yeri 
aynı anda değiştirilebilir.  
z Gruplama ikonun yan ndaki fonksiyon tu una bas n.  

q Fonksiyon tu u (gruplama)

Desenleri gruplamadan kartmak i in gruplama ikonun
yan ndaki fonksiyon tu una bas n. 

e

. Diki e haz r ekran  a l r. 
Desen yeni renk ile g sterilir ve renk listesi yeni 

verilen isim g sterilecektir. 
!1  Renk listesi

x Düzenleme ekranındaki desenler tek bir grup olarak 
kombine edilir. 
Gruplanm  deseni  ok tu lar n  kullanarak veya 
deseni parma n z ucu ile tutup istedi iniz yere 
s r kleyin.
w Ok tu lar

Desen kopyalarken ayn  renk b l mlerini 
gruplayarak iplik renk de i imlerin azalt rs n z.

e Fonksiyon tu u (renk gruplama)

Desenin ayn  renk b l mleri tek bir grup olarak 
gruplan r. 

NOT:
Eğer kullanıcı oluşturulan renk kullanılıyorsa o zaman o 
desen gruplandırılamaz. Maksimum 200 renk se ene i 
vard r.

z

x
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B y te  ikonun yan ndaki fonksiyon tu una basarak 
d zenleme ekran n yak nla t r n veya uzaklait r n. 
q Fonksiyon tu u (yak nla t rma)

NOT:
Baz  desenler yak nla t rlamaz, toplam diki  say m na 
ba l  olarak.

q

w

w e

r

Yak nla t rma ekran n da har ket etemek i in hereket 
etme ikonun yan ndaki fonksiyon tu una bas n. 
w Fonksiyon tu u (hareket)

Ekran n alt k sm daki hareket ikonu oldu unda ekran n 
hareket modunda oldu unu belirtir.
r Hareket ikonu

Hareket etmek i in ekran  istenilen y ne ekmek i in 
ekran  s r kleyin.

Se ilen deseni ok tu lar  ile hereket et iril r. 
e Ok tu lar

Hareket ikonun yan ndaki fonksiyon tu una tekrar 
basarak hereket modunda  k l r. 
w Fonksiyon tu u (hareket)
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z MENU tu una bas n. 
q MENU tu u

z q

Press Corresponding Function Button.

x w

c

b

v

n

r

t

y

u

x Dahili desen ikonun yan ndaki fonksiyon tu una bas n. 
w Fonksiyon tu u (dahili)

c Desen se im ekran  a l r.
Desen #6 se in.

v D zenleme ekran  a l r ve se ilen desenin  
g r nt s  g r l r.

b Ok tu lar n  kullanarak veya parma n z ile 
s kleyerek deseni d zenleme ekran n sa  alt 
k esine g t r n. 
r Ok tu lar

Alternatif fonksiyonlar  g rmek i in sa  ok ikonun 
yan ndaki fonksiyon tu una bas n.
t Fonksiyon tu u (sa  ok)

n Desenin kopyas n  kopya ikonun yan ndaki 
fonksiyon tu una basarak olu turun.
Kopyalanan deseni dikey olarak evirmek i in dikey 
evir ikonunyan ndaki fonksiyon tu una bas n. 
y Fonksiyon tu u (kopya) 
u onksiyon tu u dikey evir
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Press Corresponding Function Button.

!0  .

⁄0

m Ok tu lar n  kullanarak veya parma n z ile 
s l kleyerek evirilmi  deseni d zenleme ekran n 
sol alt k esine g t r n. 
i Ok tu lar

m
i

, o

!1

⁄1

!2

, Desenin kopyas n  olu turun ve yatay olarak evirin.
evirilmi  deseni d zenleme ekran n st sol 

k esine getirin.
Kopya olu turun ve dikey olarak evirin.
D zenleme ekran n sa  st k esine getirin deseni.
MENU tu una bas n.  
o MENU tu u

. Monogram (Yaz ) ikonun yan ndaki fonksiyon tu una 
bas n.
!0  Fonksiyon tu u (monogram (yaz ))

⁄0  Monogram (Yaz ) ekran  a lacakt r. 
Gothic fontu ve b y k harfler ile “SMILE”  yaz n ve 
OK tu una bas n. 
!1  OK tu u

⁄1  Ekran düzenleme ekranına geri döner.
er eve desenin ortas nda “SMILE” g r lecektir.

Alternatif fonksiyonlar  g rmek i in sa  okun 
yan ndaki fonksiyon tu una bas n.
!2  Fonksiyon tu u (sa  ok)
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⁄2
⁄2  Kavis ikonun yan ndaki fonksiyon tu una 
bas n.
  !3  Fonksiyon tu u (kavis)

⁄4

!3

!4

!5

!6

⁄3

q

w

Colors

Bright Blue 1028
Floral Pink 1117
Orchid Pink 1031
Bright Blue 1028
Floral Pink 1117
Orchid Pink 1031
Bright Blue 1028
Floral Pink 1117

⁄3  Alt kavis ikonun yan ndaki fonksiyon tu una 
basarak altan kavis olu turun.
D  y n ok fonksiyon tu una basarak kavisi 
geni letirn.
!4  Fonksiyon tu u (alt kavis) 
!5  Fonksiyon tu u (d  y n ok)

OK tu una bas n. 
!6  OK tu u

⁄4  Diki e haz r ekran  a lacakt r ve kombine 
edillen desen g r lecektir.

* Bilgileri kayıt etmek için sayfa 78 e bak n. 

NOT:
E er kasna  daha k k kasna a de i tirmeye 
denerseniz o zaman ikaz mesaj  g r lecektir 
ekranda.
Baz  durumlarda desenler st stte gelebilir desenleri 
boyutlar  de i medi i i in ama desenlerin bo luklar
azalt l r daha k k kasna a s mas  i in.
OK tuşuna bastıkdan sonra  orijinal tasarıma devam 
edilmez. 
q kaz mesaj
w OK tu u
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Ivory White 1071
Bamboo 1127

Tangerine 1372

Orange 1278

Siennna 1158

Colors

q

Trace outline

r

Ivory White 1071
Bamboo 1127

Tangerine 1372

Orange 1278

Siennna 1158

Colors

q

z Deseni se in ve kasnak ana pozisyonuna gelir.

x İğne iniş pozisyonunu kontrol etmek için iğne milini 
tornavida yardımı ile indirerek iğnenin uçunu  
kumaşa yakın olarak görülebilir. 

  Tornaviday  i ne ba na dayay n ve i ne mili  
deste i kancalar  aras na kilitlene kadae i ne milini 
a a ya itin. 
q İğne bağı
w Kanca 
e ne mil deste i 

    * volant  saat y n ne do ru evirerek ne mili 
 indirlebilir.  

c E er gerekirse kasna n pozisyonunu harek t
tu ar  ile ayarlanabilir. 
r Kasnak hareket tu lar  

  Kasnak hareket tu lar na her bas ld nda kasnak
1mm olarak hareket eder. 

  Tu a bas p ve bas l  tutulursa kasnak desenin 

zerinden tu  b rak la  kadar ilerler. 

v İğne ve ayak indirilmiş vaziete  Başlat / Dur tuşuna 
basarak dikiş başlatılır.

Ivory White 1071
Bamboo 1127

Tangerine 1372

Orange 1278

Siennna 1158

Colors

q

w

View A

View A

we

z

x

z Tornaviday  i ne ba na dayay n ve i ne 
mili  deste i kancalar  aras na kilitlene 
kadae i ne milini a a ya itin. 
(Yukardaki “Ba lma pozisyonunu ayarlmak
bak n.) 

x İğne ve ayak indirilmiş vaziyete  Başlat / Dur tuşuna 
basarak dikiş tekrar başlatılır.

c Geri dikiş tuşuna basarak kasnağı birkaç dikiş geriye 
doğru alın.  

q Geri diki  tu u

z Nak  alan belirleme tu una basarak desenin boyutunu 
ve pozisyonunu kasna  kar  kontrol edin.. 
q Nak  alan belirleme tu u

NOT:
Kuma  kenarlar n n kasna n hareketini 
engelemedi ine emin olun.

* Nak  alan belirleme i lem s ras nda 
nak  alan belirleme tu una 
bas ld nda i lem duraklan r.

* Tekar nakış alan belirleme tuşuna basarak 
nak  alan b lirleme i lemeini devam et irilir. 

* Nak  alan belirleme i lemin  s ras nda X
tu una basarak nak  belirleme i lemi durdurulur.
w X tu u

z x c

z
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Ivory White 1071
Bamboo 1127

Tangerine 1372

Orange 1278

Siennna 1158

Colors

z x c

q

w

q

v Makineyi durdurmak için START / STOP (BAŞLAT/ 
DUR) tuşuna basın. Başta ipliği kesin.

b START / STOP (BAŞLAT/ DUR) tuşuna tekrar basın.
Makine dikilecek ve otomatik olarak duracaktır.

Her iğneye bir sonraki rengin ipliğini takın ve dikişe 
devam etmek için START / STOP (BAŞLAT / 
DURDUR) tuşuna.

v b

Pull the tension release lever

e

z Dikmek istedi iniz deseni se in. LCD 
dokumatik ekran dikime haz r ekran n
g sterecektir. 

NOT:
Nakış sonuçları kullanılan kumaş ve ipliğe göre 
değişebilir. Gerçek dikime başlamadan aynı 
kumaş ve iplikler ile deneme dikimi yapın.

x START/STOP (BA LAT/DUR) tu una bas n, 
ekranda kullan lan kasna  onay i in hat rlatma 
mesaj  kar. 
q START/STOP(BA LAT/DUR) tu u 
w Hat rlatma mesaj

NOT:
Tansiyon serbest bırakma kolu açık konumdayken 
START / STOP (BAŞLAT/DUR) tuşuna basarsanız, 
bir uyarı mesajı belirecektir.
Gergi diskini kapatmak için gergi serbest bırakma 
kolunu yukarı çekin.
e Tansiyon serbest bırakma kolu

c Kasnak boyutunu kontrol edin ve birkaç dikiş dikmek 
için START / STOP (BAŞLAT/DUR) tuşuna tekrar 
basın.
q START/STOP(BA LAT/DUR) tu u             
w Hat rlatma mesaj

Machine starts to Run.
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     1 03

   10 02

q

w

SET

q
w

[ 0]

Not:
Resimde gösterilen değer her ayarın fabrika ayar değeridir.
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  NO 04

 600 06

     4 07

  NO 05

[YES]

[NO]

[YES]

[NO]

NOT:
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     8 11

    M 10

  ON 08
START / STOP (

 
 

 o as na e a i nenin 
r l as

e ilen nl ta i e daha sa di i ler o  edilir
a ri a a ar  a al  olara  a arl d r

nl   atla alarla e  dan  adar  
a arlan r
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  ON 12

     ON 15

[ON] 

[OFF] 

NOT:

NOT:

NOT:

[ON]
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     OFF 16

[ON]

[ON]

mm/inç seçeneği

Fabrika ayarı [OFF] (KAPALI) dır.

NOT:
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Screen Contrast

inch / mm

Resume Mode

Screen Contrast

inch / mm

Resume Mode

Screen Contrast

inch / mm

Resume Mode

Screen Contrast

inch / mm

Resume Mode

w

q

q

tr

q

w

q

w

e

w

q

w
e

  r
t

  q F nk iy n u

w OK tuşu

NOT:
Resimde gösterilen değer her bir ayarın 
fabrika ayar değeridir.

    q F nk iy n u

kaz e  i e i 0 ile 10 ara  ayarlana ilir. 

w OK tuşu

fonksiyon un

q Fonksiyon u

w
OK tuşu
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1 Primary

Eco Mode

Touch Screen Calibration

ID and name of machine

Screen Saver

min

q

w

Screen Contrast

inch / mm

Resume Mode

q

we

 
 

onk iyon 
 

q Fonk iyon u

w OK tuşu

onraki ayfaya ge mek i in onraki ayfa tu una a n.
e Sonraki sayfa tuşu

NOT:

q Fonk iyon u

 yan n aki 
fonk iyon tu una kutucuk a 

w OK tuşu
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1 Primary

Eco Mode

Touch Screen Calibration

ID and name of machine

Screen Saver

min

1 Primary

Eco Mode

Touch Screen Calibration

ID and name of machine

Screen Saver

min

Touch Screen Calibration
   PRESS MARK       . 

qw

e

q

r

 

q
w

e OK tuşu

NOT:

r

fonksiyon un

q Fonksiyon u
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1 Primary

Eco Mode

Touch Screen Calibration

ID and name of machine

Screen Saver

min

8. Makine kimliği ve isim
Bilgisayara iki veya üç makine bağlarken makinelere 
kimlik numarası ve isim tahsis etmeniz gerekir. 

Yeni isimlendirmenin yanındaki yuvarlak tuşa basınca 
klavye ekranı açılacaktır.

w e

r

t

Eco Mode

Touch Screen Calibration

ID and name of machine

Screen Saver

min

y

yu

q

z

x

c

z Kimlik numarasını girin.
Sadece 1 den 3'e kadar yazılanabilir.
Numarayı silmek için sil ikonun yanındaki fonksiyon 
tuşuna basın.
w Kimlik ara                    
e F nk iy n u u il

Sağ okun yanındaki fonksiyon tuşuna basın.            
r F nk iy n u u ( a  k)

x Makine i mini girin e K u una a n  kla ye 
ekranı kapanacaktır.
16 adet harfe kadar girilebilir.                  
t Makine i mi 
y OK u u

Harf silmek için, harf silmek için sil ikonun yanındaki 
fonksiyon tuşuna basarak son harf silinir.

c K u una a n. 
y OK u u

nraki ayfaya gi in, nraki ayfa u una 
a n. 

  u nraki ayfa u u
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Format Memory?
All the stored data will be erased.

Format

Reset all to defaults

Format

Reset all to defaults

Format

Reset all to defaults

Format

Reset all to defaults

q

q

w

e
r

t

we

fonk iyon un a

q
w Fonk iyon u
e
r
t

NOT:

q 

   w OK tuşu

e Sonraki sayfa tuşu
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Grid Size

Maximum speed setting

Hoop for Monogramming

1.2

Grid Size

Maximum speed setting

Hoop for Monogramming

1.2

Grid Size

Maximum speed setting

Hoop for Monogramming

1.2

q

w

q

w

q

w

we

Grid Size

Maximum speed setting

Hoop for Monogramming

1.2

q

11. Ekranda Çalışma alanın büyüklüğü 

  q

w 

q

w 

13. 

q

w 

14. İplik kesme pozisyonu 

q
5

w 

   e Sonraki sayfa tuşu
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Color Control

Reminder to Start

Reserve Color to Needle

Igonore Short Stitches

Thread selection

OFF

Color Control

Reminder to Start

Reserve Color to Needle

Igonore Short Stitches

we

q

q

w

e

q

w

f nk iy n un

q F nk iy n u u k

w 

 rg  kuma lar a nak  ikmek i in ay n i likler 
a iye e ilir.

   e Sonraki sayfa tuşu

16. Ekran renk seçenekleri 

on i on n

q Fonsiyon tuşu

w 

ok l

fonksiyon
q Fonsiyon tuşu ok
e ok

arak yeni ayarlar  onaylay n
w 
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Color Control

Reminder to Start

Reserve Color to Needle

Igonore Short Stitches

Color Control

Reminder to Start

Reserve Color to Needle

Igonore Short Stitches

q

Ivory

w

q

w

e

r

Color Control

Reminder to Start

Reserve Color to Needle

Igonore Short Stitches

q

we

t

y

f nk iy n un

H
f nk iy n un                                                         

q T                                              

w 

           

 
       q Fonksiyon tuşu (+,-)

f nk iy n un

.
     w OK tuşu

       e Sonraki sayfa tuşu

 6 i ne ka ar renk ay r a ili iniz
f nk iy n un

q F nk iy n u u

w F nk iy n u

e
r

e ilen i ne i in a
FT nin yan n aki f nk iy n

T m i nler i in a
A  FT nin yan n aki f nk iy n 

  t Fonksiyon tuşu (DFT)
    y Fonksiyon tuşu (ALL DFT)
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Trim Tail Length

Thread Break Stitch Count

Locking stitch 
(after color change)

Locking stitch 
(after thread trimming)

Trim Tail Length

Thread Break Stitch Count

Locking stitch 
(after color change)

Locking stitch 
(after thread trimming)

Trim Tail Length

Thread Break Stitch Count

Locking stitch 
(after color change)

Locking stitch 
(after thread trimming)

Trim Tail Length

Thread Break Stitch Count

Locking stitch 
(after color change)

Locking stitch 
(after thread trimming)

q

w

q

w

q

w

q

we

20. 

q

w 

21.  

q

 6 i ne ka ar renk ay r a ili iniz

w 

22. 

n s n una

  q

w 

23. İleri-Geri dikiş ON/OFF (AÇ/KAPA) 
(iplik

n s n 

q

w 

       e Sonraki sayfa tuşu
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Jump Thread Trimming

Number of Jumps

Mnimum jump thread length to cut

Jump Thread Trimming

Number of Jumps

Mnimum jump thread length to cut

q

w

q

we

Jump Thread Trimming

Number of Jumps

Mnimum jump thread length to cut

q

w

NOT:

 

q

w 

 

q

w 

. 
on siyon

anabilir e er igiti er ya l m n  yo  ise  

q on siyon 

 w 

on siyon

NOT:
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Language Selection

q

w

e

r

t

y

u i

o

!0

!1

!3

!4

Jump Thread Trimming

Number of Jumps

Mnimum jump thread length to cut

q

w

!2

NOT:
 

  
  

fo s o

q Fo s o

w 

28. 

q w e
r t y
u i o
!0 !1

!2

w 

!2
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Location :

Bright Blue 1028
Floral Pink 1117
Orchid Pink 1031
Bright Blue 1028
Floral Pink 1117
Orchid Pink 1031
Bright Blue 1028
Floral Pink 1117

Colors

Location :

Location :

q

w

e

r

t

u

Bright Blue 1028
Floral Pink 1117
Orchid Pink 1031
Bright Blue 1028
Floral Pink 1117
Orchid Pink 1031
Bright Blue 1028
Floral Pink 1117

Colors

y

z

x

c

v

b

Dosya Yönetimi

z
fonksiyon
q

x 

w
e Fonksiyon tuşu
r Fonksiyon tuşu

NOT:

c

t

v  
 

79.
 

y                             
u F nk iy n u

b
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Location : q

e
y

r

t

w

Location :

  

z 
Rename (Yeni isim) ikonun yanıdaki fonksiyon 
tuşuna basın.
q F  (Rename )

* 

x .  
w 

Location :

001

Embf

Location :

qw

re

z

x

c

z x

c c  
 

 
e K
r OK 

Yeni klasör 

z

q

NOT:

on i n t na
w on i on

* Makinede dosya olmaması.
x  

     e 
r 

NOT:

on siyon n
r on siyon

c

NOT:

t
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Location : w

e

r

t

q

Location :

y

u

Bright Blue 1028
Floral Pink 1117
Orchid Pink 1031
Bright Blue 1028
Floral Pink 1117
Orchid Pink 1031
Bright Blue 1028
Floral Pink 1117

Colors

i

z

x

c

v

b

Dosya Açmak

z

  q

x
on siyon n
  w  on siyon CS e ran
    e on siyon ma ine
  r on siyon SB
  t Fonksiyon tuşu (CD-ROM)

NOT:

c  

  e

v

  u
  i osya ismi

b

NOT:
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c

q

w

Location :

e

z

x

Bright Blue 1028
Floral Pink 1117
Orchid Pink 1031
Bright Blue 1028
Floral Pink 1117
Orchid Pink 1031
Bright Blue 1028
Floral Pink 1117

Colors

r

t

q F  (name/type)
w jef+, jef (Janome format )  

dst (Tajima format )

z  
e F   (machine)

x      
r 

 
     t  

jef+ (Janome format  )  
jef (Janome format  )
dst (Tajima format  )

c 
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Location :

Location :

Are you sure you want to 
delete this folder?

q

e

r

Location :

t

Location :

Are you sure you want to 
delete this folder?

q
w

e

t

r

w

z

z

x

x

c

c

Klasör silmek

z
on si on n

  q on si on 
  w las r i on

      nce i sa a a d nme  i in sil an da i on si on 
t na as n

Silinece  las r  se in  

x

  e

las r
liste 

  r

c nce i sa a a d nme  i in geri d n  i onun 
an da i on si on tu una as n. 

   t on siyon tu u geri d nu

Dosya silmek

z

  q las r ikonu

x

  w  Fonksiyon tu u sil
     e 

c

  r

  t



83

Location :

Location :

q

q

z

x

c

w

e

2G  olan ler ta siye edilir.

yi

q U
   US  elle i tak l  oldu unda otomatik olarak  
     m f  klas r  olu turulur. 

z
  q

x
    w

c

  e

8 ve 80 e
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w

q

q

r

e

w

z x

z 

x x 
 

w 
e  
r 

* Sadece ince kağıt kullanın.  
* . 

BAKIM 

z 
q

x 
w

z 
  q
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q

w

e

q
w
e

* Sadece ince kağıt kullanın.  
    * . 
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z x
q

w

e

t

y

r

c İğne plakasını yerine pimi deliğe göre hizalayarak takın.

  w  
e 
r  
u 
i Pi

c

v

w

u

u

i

e

q v ne lakas n  tutuarak  ida  torna ida ile
s k ca s k n
q Torna ida
w ne lakas  
e idalar

w

e
r

z

q
w

    e                                
r 

x  

w İğne plakası  
t
y 
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w

q

e

r

Eğer makineyi sıkça kullanıyorsanız iğne millerini her 
iki haftada yağlayın ve çağanozu her gün yağlayın.

z akas ile a  kutusunun ucu kesin (u  noktadan 
1-2 mm)
w u  noktadan 1-2 mm

x ne miline n ka aktaki deliklerden irka  damla 
yağ uygulayın. 
q a  kutusu 
e n ka aktaki delikler

z x

c c 
 

r 
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A

C

B

C

r

e

y

t

t

w

z

x c

v

q

Yağlama

z
 

    q Yağlama noktası

x

  w

c  

  e
  r

v

  t
    y
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E : 00
CS irti at nda hata akine i ka at n e tekrar a n

Ba lama hatas  akine i ka at n e tekrar a n

ne mil de i im hatas  akine i ka at n e tekrar a n

ne mil durma er hatas  T  tu una asarak makine i ilk 
a arlar na geri e getirin

a la klenmekden ana motorun durmas  sani eden sonra LC  ekran
dikime ha r modu g sterecektir
S k an ne se kart n

ne i li i ko mas   itmesi  tu una asarak dikime ha r 
moda geri e d n n e tekrar i lik tak n

ne i li i ko mas   itmesi  tu una asarak dikime ha r 
moda geri e d n n e i ne miline 
numara tahsis edin

ne mil a ar hatas  akine i ka at n e tekrar a n

tomatik i lik kesme hatas  Tansi on o altma kolunu k r k
diskleri ka at n  LC  ekran  diki e
ha r modu g sterecektir

ikerken tansi on disklerini a mak T  tu una asarak makinenin 
motorunu a lat n

lik tutucu motorun a lama hatas ENTER tu una as n.  
asnak ti ine e nak

alan n  kontrol edin

ak  alan  kasnak o utunu a mas . ENTER tu una as n.  asnak 
ti ine e nak alan n  kontrol 
edin

* Eğer sürekli bir hata mesajı görülürse yetkili servisi veya makineyi satın aldığını yeri arayınız.
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Replace the DC motor 
(770610007)



YEDEK PARÇA VE SERVİS

Yetkili Servis Listesi: 

DEMİRBİLEK MAK.SAN.ve TİC.LTD.ŞTİ.
Katip Çelebi Cad. No: 20  Vefa/Unkapanı/İSTANBUL 

Tel: +90 212 511 23 81 
Fax: +90 212 519 03 20

KULLANMA SÜRESİ:

GÜMRÜK VE TİCARET BAKANLIĞI  belirlenen ve ilan edilen (sanayi 
mallarının satış sonrası hizmetleri hakkında yönetmelik eki 

listesi13/06/2003 tarih ve 25137 sayılı resmi gazete) (Sanayi Mallarının 
Satış S.H. Ek-2) belirtilen kullanım ömrü 10 (on) yıldır.

İTHALATÇI FİRMA :

DEMİRBİLEK MAK.SAN.VE TİC.LTD.ŞTİ. KATİP ÇELEBİ CAD.NO:20
EMİNÖNÜ - İSTANBUL 

TEL : 0212 511 23 81 PBX 
FAX : 0212 519 03 20 demirbilekltd@superonline.com

İMALATÇI FİRMA : 

JANOME SEWING MACHINE CO., LTD.  TOKYO / JAPAN
support@gm.janome.co.jp

Tokyo Fabrikası
Janome Sewing Machine Co., Ltd. 

1463 Hazama-cho, Hachioji-shi
Tokyo 193-0941

JAPAN

Tayvan Fabrikası
Janome Taiwan Co., Ltd.

No. 101 Jifung Road, Wufung Taichung 
TAIWAN

Tayland Fabrikası
Janome (Thailand) Co., Ltd. 

312 Moo 1 Sukaphiban 8 Rd Sriiracha 
Chon Buri 20280

THAILAND



GARANTİ BELGESİ

        DİKİŞ VE NAKIŞ MAKİNELERİ



GARANTİ ŞARTLARI
1-) Garanti süresi,malın teslim tarihinden itibaren başlar ve……….yıldır.

2-) Malın bütün parçaları dahil olmak üzere tamamı Firmamızın garanti 
kapsamındadır.

3-) Malın garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre 
garanti süresine eklenir. Malın tamir süresi 20 iş gününü geçemez. Bu süre, mala 
ilişkin arızanın servis istasyonuna, servis istasyonunun olmaması durumunda, 
malın satıcısı, bayii, acentası, temsilciliği, ithalatçısı veya imalatçısı-üreticisinden 
birine bildirim tarihinden itibaren başlar. Tüketicinin arıza bildirimini; telefon, fax, e-
posta, iadeli taahhütlü mektup veya benzeri bir yolla yapması mümkündür. Ancak, 
uyuşmazlık halinde ispat yükümlülüğü tüketiciye aittir. Malın arızasının 10 iş günü 
içerisinde giderilmemesi halinde, imalatçı-üretici veya ithalatçı; malın tamiri 
tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir malı tüketicinin 
kullanımına tahsis etmek zorundadır.

4-) Malın garanti süresi içerisinde gerek malzeme ve işçilik, gerekse montaj 
hatalarından dolayı arızalanması halinde, işçilik masrafı, değiştirilen parça bedeli 
ya da başka herhangi bir ad altında hiçbir ücret talep etmeksizin tamiri 
yapılacaktır.

5-) Tüketicinin onarım hakkını kullanmasına rağmen malın;

   -Tüketiciye teslim edildiği tarihten itibaren, belirlenen garanti süresi içinde 
kalmak kaydıyla, bir yıl içerisinde; en az dört defa veya imalatçı-üretici ve/veya 
ithalatçı tarafından belirlenen garanti süresi içerisinde altı defa arızalanmasının 
yanı sıra, bu arızaların maldan yararlanamamayı sürekli kılması,

   -Tamiri için gereken azami süresinin aşılması ,

   -Firmanın servis istasyonunun, servis istasyonunun mevcut olmaması halinde 
sırayla satıcısı, bayii, acentesi temsilciliği ithalatçısı veya imalatçı-üreticisinden 
birisinin düzenleyeceği raporla arızanın tamirini mümkün bulunmadığının 
belirlenmesi, durumlarında tüketici malın ücretsiz değiştirilmesini, bedel iadesi 
veya ayıp oranda bedel indirimi talep edebilir.

6-) Malın kullanma kılavuzunda yer alan hususlara aykırı kullanılmasından 
kaynaklanan arızalar garanti kapsamı dışındadır.

7-) Garanti Belgesi ile ilgili olarak çıkabilecek sorunlar için Gümrük ve Ticaret 
Bakanlığı Tüketicinin Korunması ve Piyasa Gözetimi Genel Müdürlüğü’ne 
başvurabilir.



MALATÇI / THALATÇI F RMANIN

F RMA YETK L S N N

MALIN

SATICI F RMANIN

TAR H- MZA-KA E

TELEFAKSI

UNVANI

MERKEZ ADRES‹

TELEFONU

MZASI-KA ES

C NS

MARKASI 

MODEL

BANDROL VE SER  NO

TESL M TAR H  VE YER

GARANT  SÜRES  AZAM

TAM R SÜRES

UNVANI 
ADRES  
TELEFONU
TELEFAKSI 
FATURA TAR H VE NO.

DEM RB LEK MAK NE SANAY  VE T C.LTD.
T .                                                               

KAT P ÇELEB  CD.NO. 20 VEFA / UNKAPANI
EM NÖNÜ / STANBUL

212 511 2381                                                   
212 519 0320

EV T  D K  VE NAK  MAK NELER

JANOME 

2 YIL

20  GÜNÜ



 (TR)


